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The Kesubah - QOutline Overview

I. The obligations of a husband to a wife during the marriage.

A. The husband must support his wife.
1. He must provide clothing for her.
2. He must provide nourishment for her.
3. He must provide her with a weekly allowance to buy her other

needs.

B. The husband must have marital relations with his wife.!

Il. The monetary obligations of a husband to his wife upon his death or
divorce.

C. The husband must pay her two hundred Zuz.?

D. The husband must reimburse his wife the value of all her possessions that
she brought in to the marriage and became his through the marriage.3

E. The extra one hundred Zekukim?* that the husband adds on his own.>

F. The legal technicalities of the above three obligations.

lll. The strength of the obligations of the Kesubah and the acquiring of
the obligation.®

Notes

! Known as the Onah (n11y) obligation.
2 The Zuz (11T) was the currency at the time of the Nana. This obligation is called the Kesubah (n21nd). (The
contract is also called the Kesuba Contract after this obligation.)

3 This obligation is called the Dowry (N'21T2). This is valued at one hundred Zekukim, see below.
4 Zekukim (D'1pp1) was a type of currency used in Europe known as the “Mark”.
> This obligation is called the Extra Kesubah (nain> niaoin).

& In order for the obligations to be legally binding the groom has to make a Kinyon (]'3j7).
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On Thursday - nawa 'wpna

the 29th of the month of Nissan - |D1 W TN7 OI' D"IWYI NYWN2

the year 5762 - DNNYI D'WWI NIND YAV D197 NWNN N1Y

from the creation of the world - D71V NN1127

according to the way we count here, - N3 "D INY 07

in The Holy City of Yerushalayim - X"221n p"nw 07w

[we the witnesses know] how Yitzchok son of Avrohom - DN12AN |2 PNX! IN2AY '
said to the Besulah’ - NN'71N2 NTN'7 N7 10N

Rivkah daughter of Besuel - 7X102 N2 npan

“Be for me a wife - ININ7 171N

in accordance with the laws of Moshe and Yisroel”® - .7xaw1nwn N
| will work [to support]® - N79N NINI

and | will honor - 1IN

and | will provide sustenance - |ITINI

and I will support [provide clothing] - D119NI

you.10 - 1iy7 1y

Like the laws of the Jews!! - NTIR 212 NID'7ND

that work[to support] - 'N79T

honor, provide sustenance, and support - |'D1190DI |TI |"PINI

their wives - |Inw17

Notes

7 ABesulah is a woman who did not have relations with any man, whether in or out of marriage.

8 This means that the |'"w1 77 is only by the guidelines and in accordance with rabbinic law, that is to say if
the 0'NoN do not want this 'wITp it is not a valid 'wiTp and that he is obligating himself to her through this
|'wiTP all that the NN and the 0on are 2'Np a husband to a wife. There are some that say this refers to
the obligation of n.

° There is a disagreement if this obligation includes hiring one’s self out if he cannot make a living.

9 These are two words which both mean you, 121t is referring to D1M9XI IT'XI 1IN and 137 is referring to
N'79X.

" iterally “Like the laws of Jewish men”i.e. the laws applicable to Jewish men; the husband’s obligations.
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with truth.r? - .XLWIP2

And I will give you - 1217 X121

the worth of your Besulim®® - 12*71n2 700

two hundred Zuz - |JNND 'TIT QDD

which is coming to you according to Biblical law.'* - .NAMINTD 1217 TR
[And I will give you] your sustenance and your clothing - 12'n1D21 120110

and money for your needs?® - 12'719'DI

and | will be with you like is the way of the land.® - .NVIN 72 NIND D17 7V'DI
[In accordance with] the agreement of - NN12XI

Miss Rivkah daughter of Besuel the Besulah - XT NN7102 7X1IN2 N2 npad 1o
to be with him for a wife.r” - 1nIN7 N7 NNl

And the dowry®® - X172 |TI

that she brought in from her father’s house - N1IaAN 1D 17 N7VINT

Notes

2 Meaning, that he was wTpn her with the intention to obligate himself in providing support clothing,
sustenance and the obligations of nay.

13 A 0712 receives two hundred Zuz, and a widow or divorcee receives one hundred Zuz. A woman that
previously had a full marriage (i.e. '"NIv1), even if there are witnesses that she was not alone with her first
husband until divorce, nonetheless receives only one hundred from her second husband ¢aro vaxy"w).

14 This payment is due upon death of the husband or divorce. There is a dispute if this obligation is indeed
a biblical obligation. According to those that say it is biblical, the text of the naInd is literal, according to
those which say this is a rabbinical obligation, the explanation would be that this obligation is to be paid
with biblical 0"7pw which were pure silver and much more valuable than standard currency.

15 This refers to the obligation to give a wife a weekly allowance of one hundred D3 (D2 is a Talmudic
currency), besides for the obligation of sustenance and clothing.

'8 This refers to the obligation of na1v.
7 Meaning, the marriage was done with her consent, for a man cannot marry a woman against her will.

8 The “dowry” refers to all the money and items of monetary value that the woman owns when she gets
married.

General introduction to the next part of the n21n2: When a woman gets married all her belongings an item
of monetary value goes into the possession of the husband (unless otherwise stipulated in the na1n2). The
husband then accepts responsibility for these items, that if there is a divorce or he dies he will reimburse
her for the worth of these items.
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whether [in the form of] silver or gold - 20121 22 D22 |12

whether [in the form of] jewelry, - ,|'0'woN1 2

clothing, - ,NWI27T IND2

house hold items, - ,N1'T'wIN'w2

or bedroom items.? - NDIWT XWID'WAI

Yitzchok son of Avrohom our groom obligates himself - |37 |JnN DNM2X |2 PNX 17V 727
one hundred Zekukim?’- D1 NNN2

of pure silver.?! - .qnx QDD

and he added on from his own?2- 7' T |0 N7 9'DINI

another one hundred Zekukim of pure silver - DNNN Q11X QD2 D'PIPT NIND
matching those?, - ,0Ta10

the total being two hundred Zekukim of pure silver. - .q11X qD2 D'PIIT DINND 700 D

And so said Yitzchok son of Avrohom, our groom: - :] 3T |NN DN12X |2 PNX DN DI

The obligation of this Kesubah contract?4, - ,NT NN21N2 DY NIMNN

Notes

19 Pillows, blankets, linen etc.

20 One hundred D'PIT is an evaluation of the average worth of the “dowry”, and so he obligates himself to
pay her this much upon divorce or death. The groom always obligates himself one hundred |'j71T because
this is the average dowry, if either of them want they could have a professional assessment of her
monetary items and then obligate himself in this exact amount; but the one hundred n'j71j77 is the standard
accepted obligation. (Some are of the opinion that one hundred 0'p17 is an evaluation of the “dowry” and
the aforementioned two hundred 111.)

21 This is an obligation to pay the na1nd with money (currency of that country). “Money” as opposed to
paying with things of monetary value, which according to n27n he could pay back with; but he is making
a special obligation on himself voluntarily to pay back with currency.

22 “He” i.e. the husband. “From his own” i.e. that this one hundred n'pIpT not obligated by Biblical or
Rabbinical law rather he voluntarily obligates himself in this; to be paid in addition to the two hundred 117
and the one hundred D'1j1. This money is also paid if there is a divorce or upon death.

23 The aforementioned obligatory one hundred D'pipT.

24 This refers to the two hundred 11T which is known as the "nain2" in Talmudic terminology.
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the dowry? and the extra® - NT NNODINI | T N'IT)

| accept upon myself - 17y n'72p

and upon those who inherit after me?” - X102 N 701

to pay [all of the aforementioned obligations] - v1onn7

from the best and finest of my real state - |'DJ1 1IN 19V 700
and from my possessions? - 111

which I have under the sky,? - X\!0W ‘72 NINN 17 NINT

which ' have acquired - '"NJpT

and what | will acquire, - ,X3pn'7 NN Ty TI

possession which have responsibility3? - NIMNNX IN7 NINT 'DD)
and possessions which do not have responsibility, - ,NINNN |IN7 N177T1
they will all be responsible®! - PxANN N 107D

and be as a guarantor3? - 'N2WI

to collect from them - JInan vIno7

Notes

5 This refers to the first one hundred D'pIp1 which he accepted to pay as reimbursement for the dowry.

26 This refers to the latter one hundred D'p1p1 which he accepted to pay voluntarily; known as the niobin"
"Na1INd “Extra n2InNd” in Talmudic terminology.

7 Meaning, that those who inherit me are obligated to use the inheritance to pay for all these obligations.
28 This refers to movable items as opposed to real estate.
29 Where ever it may be.

30 This requires a brief introduction: Normally when someone obligates himself money to someone else or
borrows money, all his real estate becomes obligated to pay back, meaning that if he sells this land or he
dies and there is no money to pay for his loan the lender may take the land from the buyer or from the
inheritance. This applies only to real estate, but all movable possessions may only be collected if they still
belong to the borrower and the borrower is still living. Hence, “possession which have responsibility”
refers to real estate and “possession which do not have responsibility” refers to movable possessions. By
the obligations in the NN there was a special law that even movable possessions could be collected
from the inheritance of the husband (but not from a buyer, although real estate could be collected from
the buyer).

31 See above note.

32 This means that just like you can’t collect from a guarantor unless the borrower has no money, here too
she cannot collect (real estate) from the buyer unless the husband has no money.
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this Kesubah contract, - ,NT NQ2IND DY

the dowry and the extra, - ,NT NNODINI | T N1IT)

from me, - ,'NID

and [you may] even [collect from] the shirt on my back33-1X9Nd 7yT ND'72 |0 I7'ONI
in my life34 orin my death - 'ninaimna

[the responsibilities begin] from this day - 3T XDI'|D

and [continue] forever. -.07V71

And the responsibilities of this Kesubah contract, - ,NT NN2102 1Y NIMNNI
the dowry and the extra, - ,NT NNODINI | T N1IT)

Yitzchok son of Avrohom, our groom, has accepted upon - |37 |NN DNN2ANX |2 PNX! 117V 721
him self

with all of the stringencies - 1IN 723

of the Kesubah contract - niaNd Moy

and the extra - NINODINI

like the customary laws applicable to Jewish daughters® - 7xa@ ninaa 1anaT

of which were made by our scholars of blessed memory. -.7"T 122N |Ij7'N2 MpyN
and not [by the laws] of Asmachtah3® - NNJDDND N7T

and not [by the laws] of “additions to the contract”.37- 1LY T 'DOILI N7TI

Notes

3 This does not mean she can collect from the clothing he is wearing and leave him unclothed; rather if
his only possessions are one set of expensive clothing which he wears he must sell them and buy cheaper
clothing and give her the difference.

34 Upon divorce.

35 Meaning he accepts upon himself to follow all the accepted laws applicable to the na1n and to accept
the decrees of the local rabbinic court regarding his naino.

3 An Asmachtah is when someone obligates himself verbally with no intention to keep his word. We are
saying this is not the case here rather he intends to keep all of the above.

37 “Additions to the contract” refers to extra obligations written in the contract by the scribe without
specific instructions. Here too we are saying this is not the case here, rather the entire n21nd is written to
the exact instructions of the husband.
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And we3® have acquired?®® - N2

from Yitzchok son of Avrohom, our groom - 2T NN DNYAN |2 JNX! D

for Miss Rivkah#® daughter of Besuel the Besulah- NT NN71N2 7X1N2 N2 NP NNY
all that is written and explained above, - ,7'97 w1001 2AINDT NN 73 7V

with a object that is good for a “kinyon”# - 12 NPN7 WO T NN

and all of the above is correct and in good standing. - .01 1Y 7001

Notes

38 The witnesses.

39 The above obligation. “Acquiring an obligation” (in Talmudic terminology known as a |'3p7) is the legal
process with which one becomes obligated in the obligations and stipulations written in the contact, and
in this case the naInD.

0 The witnesses do the |37 with the groom as representatives of the bride.

41 An explanation of the nature of this |37 and its laws are beyond the scope of this work. It is unnecessary
for the groom or the witnesses to know these laws as long as there is an officiating Rabbi which can
ascertain that it was done correctly.




